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Okcana Bonowuna
(Binnuys)
VJIK 811.111'373
JNESIKI OCOBJINBOCTI BUKOPUCTAHHSI CEHCOPHOI JIEKCHUKH TA I
KOHCTEKTYAJIBHA KOHOTAILIS, SIK 3ACOBY CTBOPEHHSI XY 10KHbOI
OBPA3HOCTI B POMAHI JJKEMMCA JKOMCA «IIOPTPET XYJOKHHUKA B FOHOCTI»

Y cmammi pozensoaromvcs  Oesiki  0coOIUBOCTNI  BUKOPUCTAHHA CEHCOPHOL JIeKCUKU ma it
MeKCMyalbHa KOHOmayis aK 3aco0y cmeopeHHs XY00d#CHb020 00pasy 6 pomari [ [ocotica «llopmpem
Xyooocnuka 8 ionocmiy. CeHCOpHA JNIeKCUKA MA€ BeNUKi eKCHPeCUSHi MOJNCIUBOCII 3A60AKU  HOMY
30IILULYEMBCS POTb CEHCOPUBMIB Y (POPMYBAHHT 3MICIOBO-KOHYENMYAIbHOI Ma niOmekcmogoi inghopmayii,
wo pobums ix eadxciusuM 3acobom  MeopeHHs Xy00dCHboi obpasrHocmi. CeHCcOpHA AeKcuKka NOCMILHO
npugepmac ygazy 00CIiOHUKI8. L[ nekcuxa suKonye nesHi cmunicmuyti Qynxyii. ¥ cmammi npeocmagnero
AHANI3 CIMUTICMUYHUX 0COONUBOCMEN BUKOPUCTHANHHS CeHCOPHOT aexkcuxku. Yymmeee cnputinammsl € 0OHUM 3
OCHOBHUX 0dicepesl Ni3HABANHHS HABKONUUHBb020 cgimy. C8im CHpUIMAcmbCsl CHOYAMKY Op2aHamu 8i04ymmie,
a nomim 30UCHIOEMbCA U020 Kame20pu3ayis 3 ONOpor HA 81ACHULL 00C8I0 Ma Cmepeomunu HayioHaibHOL
xkyavmypu. Cemanmuune noie giouymmie € 0OHUM i3 HaunowupeHiuux y mogi. Lle noscuioemovcs mum, wo
cy6 ’ekmueHull 00C8i0 NHOUHU 0a3yeEmMbCs Ha THGopmayii ompumanii 3 00NOMO20K0 N ’SMU  OP2aHIE
gidyymmig: 30py, cayey, OOMUKY, CHPUUHAMMSA HaA HI0X ma cmak. Ilpunyun yinzicnoeo cnputinamms
XYOO0JUCHbO2O MBOPY He GUKIIOYAE NOMpedU 38epmamu yeazy Ha U020 OKpeMmi CKId006i dacmuHu. Y
CYUACHOMY MOBO3HABCME] NOPIGHAHO HOBUM HANPAMKOM Y GUGHEHHS XYOOJICHbO2O MEKCM) € BUSBTIeHHS
YHKYIOHAIbHO20 HABAHMAICEHHS 1020 efleMeHmi8. Busnauenns a6Hux ma HesA6HUX CMUCTIB, WO BUHUKAIOMb
y pe3yibmami ix ceMaHmuyHoi 63aemMo0ii 3 IHWUMU eleMeHMAaMU MmeKcmy, iX poni y 3MiCmositi cmpyKmypi
meKcmy, Gi003epPKANeHHsl A8MOPCLKO20 CIMABLEHHS 00 MO20, WO NOGIOOMIAEMbCS, 00 ABMOPCLKOI Memu, o
PO3KPUBAEMBCA Y XYOOHCHIX 00pA3aAX.

Knrwowuosi cnoea: cencopua nexcuxa, JAeKCUKA CHPUUHAMM, 30p0O8e CHPULHAMMSA, YYmmeege
CRpUUHAMMSA, JIeKCUKA CMAKy, 2YCMAMUGHI JeKCUYHi OOUHUYi, MAKMUIbHA JNeKCUKA, CMULICIMUYHI
0COOIUBOCTI, CEHCOPUZM, KOHOMAYIs, MEKCH, XYOO0JICHS 00PA3HICMb.

IMocTtanoBka npo6Jemu. binbnry yactuny indopmarii moanHa HaOyBae yepe3 OpraHd 4yTTH,
1o 00’eTHYIOThCS B ii CEHCOpHY cucTeMy. TekcT BHcTymae (ikcaTopoM, a 3roIoM 1 aKkTyali3aTopoM
nepuenTruBHOi iH(opMariii, HabyToi aBTopom. UyTTeBi 00pa3u IMITYIOTh aBTOPCHKE CIIPUHHSATTS CBITY
gyepe3 MepIEenLiio HOoro OKpeMHUX XapaKTEePUCTHK, CIIBBIAHOCITHCS 3 POOOTOIO OpraHiB YyTTiB aBTOpa Ta
nepeaaoThesi MOBHUMU 3aco0aMu. CeHCOpHA JIEKCHKA € BATOMUM KOMIIOHEHTOM MOBHUX KapTHH CBITY,
OCKIUJIBKM caMe Ha OCHOBI 4yTT€BOi iH(popMallii mpo CBIT BiIOyBa€ThCS KOHIENTYai3allis AiiiCHOCTI Ha
rionvHi Ti€l un 1Hmoi MoBu. O.IToTeOHa mpuaLIsioYr 0COONMBY yBary mpo0OsiemMi nepenadi YyTTeBUX
o0Opa3iB B MOBIi, BiMIiYa€, 110 3BYKOBE Ta 30pPOBE CHPHUUHATTS HAOIMKAIOTHCS 10 OJOPOTUBHOIO Ta
CMAaKOBOI0, 10 pUCH 00pa3y, 110 MU CIPUIMAEMO, MOXKYTb MPEIIITATUCS, B3AEMOIISATH, 00’ €JHYIOUU
3amax cmak Ta noTuk [ 6, c.170,173]. ba3zoro Hamoi crtarti mociyxkuB poman JDxeiimca Jlxoiica
«Iloptper xynoxuuka B roHOcTi.» s tBOpiB Jxeitmca Jlxoiica xapakTepHUN IMIUTILUTHUM croci0
Bukiany. «llopTper XymoXHHMKa B IOHOCTI» BITHOCHUTBCS IO JKAHPY IICHUXOJIOTIYHOTO POMaHy, SKHH
po3BuHYBcst y XX CTONITTI. BKiFodaroum pi3sHOMaHITHICTh CIO)KETHHX Ta KOMIO3HWIIIMHHUX PIillIeHb,
3arajJbHUM TPHHLHUIIOM [CHXOJOTIYHOTO POMAaHy € ICHXOJOTIYHUN KOH(MIIKT, IO 3HAXOIUTHCA Y
BHYTPIIIHBOMY CBITi T'eposi: 30BHIIIHI MOJI1 3aJIMIIAIOTHCS HAa 3aJHHOMY IUIaHI Ta € JIUIIE OMOPOI0 JUIS
PO3BHUTKY CIOXETY, OCHOBHI HOJII MEPEHOCATHCS y BHYTPIIIHIN CBIT TOJOBHOTO TEpOs 1 CIYTYIOTh
dboHOM a1 AUMHAMIKK HOro CBITOTSAY. JIIHIBICTHMYHI JOCTIIKEHHS, SIKI MPUCBSYEH! MO3HAYEHHIO
KOJbOPY, JAOTHKY, OJ0pH3MaM, 3ByKO- Ta CMaKOIMO3HAYEHHSIM, € aKTyaJIJbHUMHU SIK B IJIaHI BHBYEHHS
npo0JsieM cucTeMaTtu3allii CeHCOPHOI JIKCUKH, TaK 1 BUBUEHHS ii (DyHKIIOHYBaHHS B MOBi, a TaKOX
BUKOPHUCTAHHS 11 SIK BaXKJIMBUI €KCIPECUBHUI 3aci0, sikuil Hece TMOoKe 11eHHO-XYN0KHE i eMoIliiiHe
HaBaHTa)KECHHSI.

AHaji3 ocTtaHHiX gociaimkensb i myoOsaikauniii. UyTTeBe CpUUHATTS, SK BIANPaBHUA ITyHKT
Teopii BimOOpakeHHS 1 TpOIeCy MMi3HAHHSA IiKaBWJIO Oaratbox ydeHux — (imocodiB, acTpoHOMIB,
¢i3ukiB, ¢izionoriB (Apuctorensb, lemokput, Kerutep, Jleonapno na Biaui, M.JlomoHocOB, I.ITaB10B Ta
1HII.), a TaKOX BHUKJIHMKAJIO IIKaBiCTh CydaCHHX JiTepaTypo3HaBIiB Ta MoBO3HaBIliB (O. [loTeOHs,
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B.Bunorpagos, FO.AmnpecsH, A.BexOunpbka, E.llagydeBa, H.I[lemesina, H.MoiceeBa, I'. KycToga,
B.Maymumesa, I[.Py3in, A.lllpamm, O.I'purop’ea, JI.Cepema, H.Cmupnora, 1.JleeBa, P. 3opiBuax,
B.Kyxapenko, B.Temnii, A.bapanosa, P.J[xxexennopdda, F0.Crenanosa, A.bornapko, O. Bopo6iioBoi.

Metoro naHoi cTaTTi € aHaNi3 OCOOIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS CEHCOPHOI JIEKCHKH, SK 3ac00y
CTBOpPEHHS XyIOKHBOI oOpasHocTi B pomani JDkeiimca [[xorica «llopTpeT XymokKHHKa B FOHOCTIY.
JIOCSITHEHHS TIOCTaBJIEHOI METH Tmepeadadae po3B’s3aHHS TaKUX 3aBAaHb. BU3HAUUTH JEsKi
0COOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHSI CEHCOPHOT JICKCUKU Ta 1 TEKCTYalbHOI KOHOTAIIll, K 3ac00y CTBOPEHHS
XyI0XkHbOI 00pa3HocTi B pomani [xeitmca [[xoiica «[lopTper XydoHHKa B IOHOCTI». B 3B’s3Ky 3
METOI0 JOCIIJKEHHSI CEHCOPHOT JIEKCUKHU SIK 3ac00y CTBOPEHHS XYA0KHbOI 00pa3HOCTI (a 00pa3HicTh
HEBIIpMBHA BiJ| OI[IHKH SKOCTi) MH OOMEKYEMO 00’ EKT JIOCIIIIPKEHHSI MOBHUMH OJMHHIISIMH, SKi MalOTh
3HAYEHHS SKOCTI, 10 CrpuiiMaeThes 9yTTeBO. Lli oquHMII MOXYTh OyM BUIUJICHHI B OKpEME JIEKCHKO-
cemantuyne nose (JICIT).

Bukiag 0oCHOBHOro Mmarepiajiy aochil:keHHsi. B mporeci mi3HaHHS 4YyTTEBE CIPHUHATTS,
YYTTEBUH TOCBIJI OMIOCEPEIKOBYIOTh MisSIbHICTh TyMKH, YTBOPSHHSI YMOBHMBO/IIB, Mi3HAHHS ICTUHU H Ti
MOJIO)KEHHST MOBO3HAaBCTBAa IPO 3MiCTOBO-(DaKTyalbHy 1HQOpMAIlI0 SK MaTepiaJbHHHA BiIKPUTHHA
30BHIIIHBOMY CIIOCTEPEKEHHIO Ta CIIPUHHATTIO 3aci0 (hopMyBaHHS KOHTEKCTYalbHOI Ta IMiITEKCTOBOI
iHpopMarlii, mo BijoOpakae TeMy Ta iC0 TBOPY. B XyJI0KHBROMY TEKCTI HassBHI TPU TUIH iH(pOpMAIIii.
3microBo-gaktyanpHa (3®PI) — indopmanis npo ¢axrtu, noxaii. Bona ekcruiinurHa, TOOTO 3aBXKIU
BHUpakeHa BepOajbHO, OJUHHII MOBM B Hill BXKHBAIOTHCS B iX MPEAMETHO-JIOTIYHUX CIOBHUKOBUX
3HaYeHHSX. 3MicToBO-KOHIENTyanbHa iHpopManis (3KI) moBimomiise yutaya mpo 1HAWBIAYaIbHO
aBTOPCHKE PO3YMIHHS BIIHOLIEHb MIX SIBUILIAMH, sIKi onucadi 3acobamu 3®PI, po3yMiHHA IX MPUYHMHHO-
HACJIJIKOBUX 3B’SI3KiB, IX 3HAUEHHS B COLIAJIbHOMY, €KOHOMIYHOMY, KYJIbTYpPHOMY Ta IOJITUYHOMY
KUTTi, BKIIOYAIOYHM BITHOIICHHS MDK I1HAMBIIyyMaMH, iX CKJIaaHy TICHUXOJIOTIYHY Ta €CTETHKO-
Mi3HAaBaJIbHY B3aeMojito. Taka iH(opMarllis BUSABISETHCS 13 YChOTO TBOPY 1 SIBJISIE COOOIO TBOpYE
NIEPEOCMUCIICHHSI YKa3aHUX BiJHOIIEHB, (PAKTiB, MOJiH, MPOIECiB, SKi MPEACTaBICHI MUCbMEHHUKOM Y
cTBOpeHoMy HHMM cBiTi. Tpetiii Bun iHdopmanii — 3wmicroBo-miarexctoBa (3I1I) sBasie coboro
npuxoBaHy iHQopmamito, sika BuTikae i3 3I1I 3aBasKu BIACTHBOCTI OJWHHIIL MOBH CTBOPIOBATH
acoliaTUBHE Ta KOHOTATUBHE 3HAYECHHS, a TAKOX 3aB/SKH BJIACTUBOCTI PEYEHb B cepeluHi Haja (pa3oBux
eqHoctelt HaportyBat cmuciu. 3111 Ha Binminy Bij 3KI — daxynsraTBra iHGopmaris [ 3, c.12 ].

3micToBo-(akTyanbHa iH(oOpMalis — 1e 3acid GopMyBaHHS KOHIENTYAIbHOI Ta MiJ] TEKCTOBOI
iHpopmartii. 3a cnoBamu B.A. Kyxapenko «3Bepranns 31 nmpussene 1o GopMyatOBaHHS TEMHU TBOPY, a
3BeptanHs 3KI — no #ioro imei» [ 5, ¢.76 ]. 3KI po3BuBaeThCs y TEKCTI MOCTYNOBO 1 HEPUTMIUHO: OJHI
(parMeHTH TEKCTY JAI0Th MEHIIIE, a iHII OuIbIe /i 11 (JOpMyBaHHS; i TEKCTOBA iH(GOPMAIIis TAKOK
HanpasieHa Ha ¢popmyBanHs 3KI.

VYV Xy#A0XKHbOMY TEKCTi IIHCHICTb,Ka BIATBOPIOETHCS TBOPYOIO CBIOMICTIO MHCbMEHHHUKA,
nocrtae B oopaszax: « Came B 00pa3i CKOHIIEHTPOBaHA CMHUCIIOBA i ecTeTHYHA 1H(pOpMaLlis Xy10KHbOTO
TEKCTY, 1 HAMaraHHsi NPOHUKHYTH B HEl Tpeba MoYnHaTH 3 MouIyky odpasy» [5, c.10].

OO0Opas3u CTBOPIOIOTh MOXKIIMBICTH TIepeJaBaTH YUTady T€ OCOONMBEe OadeHHs CBITY, SKe
3aKJIFOYHE Y TEKCTi 1 HaJeKUTh aBTOPOBI, TEPOIO Ta IHITUM TEPCOHAXKaM i xapakrepusye ix. OOpazam
HAJIC)KUTH KITFOUOBA MO3MIIA y PO3pOOIIl 3MiCTOBO-KOHIIENTYaIbHOI 1H(OpMaIlii, BUpa)KeHHI 17Iel Ta TeM
TBOpY. HasiBHI pi3HI TOUKH 30py Ha PO3YMIHHS TEMH 1 MOKIMBOCTEH ii qociikenHs. [.B.ApHonsa nae
HACTYyNHE BU3HaueHHs: «TeMoro Ha3MBa€ThCS BIATBOPEHHS B JIITEPATYPHOMY TBOPI BUOpaHOI YacTHHH
JIUCHOCTI... BUOIp TEMU HEPO3PUBHO MOB'SI3aHUH 3 XYA0KHBOIO 33]]a4€l0, @ 3HAYUTh, MA€ CTUIICTHYHY
(GyHKIIII0, SBISETbCS 3aCOO0OM BIUIMBY Ha YMTaya Ta BIAJ3EPKAJICHHSIM CBITOOAUEHHS MUCHbMEHHHKA. ..
KoxHiil niteparypHiii Teuii nepeBakae neBHUM Habip TeM. CeHTUMEHTali3M, HampuKIaJ, 00’€IHYye
TEMHU TPUPOJU Ta CUIBCHKOTO JKUTTS, CMEPTi Ta LBHUHTAps, NMPUHIDKEHHA CIAa0OKUX Ta 0€33aXHCHUX.
Temu  KommapiB, HENUTIOOHMX JIOOOBHUX  3B’A3KIB  XapakTepHI Ui  CTWJIIB  POMAaHIB
EK3UCTEHITIOHANICTIBY [2, ¢.56] . Tema ckiamaeTbCs 3 psAAy MiATEM, sSKi B CBOK UYEpPry TaKOK
MOTITISTIOTHCS HA CKJIQ/I0BI. [HIMMMU clI0BaMH, y Xy/I0O)KHBOMY TBOPi HasiBHA CHCTEMa TEM Ta MIATEM, SIKi
MPOHU3YIOTh YBECH TBIp 1O Topu3oHTa [§, ¢.72]. Tema BTUTIOETBCS B 00pa3ax. A 1o x Take oopas? Lle
MOHSTTS IUPOKE, CKIAJHE 1 OaraToruraHoBe 3a CBOIM 3MICTOM. B JIHTBICTHIN W CTHIIICTHIN 3arajbHO
MPUIHATOTO TOHATTS «00pa3» Hemae. B MOBO3HABCTBI 0Opa3HICTh 1HOMI PO3YMIE€THCS SK BIACTHBICTH
XYIOXKHBOI MOBU TiepelaBaTH, OKpIM JIOTIYHOi, YyTTE€BO cHpuiiMaeMmy i1H(popMalio (BIIUYTTS,
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CHPUNHATTS, YSBJICHHSA) 3a JONOMOIOIO CIIOBECHMX O00pa3iB, a clioBecHHl o0Opa3 — cioBo abo
CJIOBOCIIOTYYCHHS, 1[0 Hece oOpa3Hy iH(popMallifo, 3HAYCHHS SKOI HE €KBIBAJICHTHO 3HAYCHHIO OKPEMO
B3STHX €JIEMEHTIB aHoro BiApi3Ky [7, ¢.39]. TpaaumiiHUMu XapaKTepUCTHKAMH XYyI0KHBOTO 00pasy
(mmpie — Xy10)KHBOT 00pa3HOCTI) BBAKAETHCS HATIISAHICTD, IPEIMETHO- YyTTEBA (DOopMa, siKa TAEThCS
HaM B YyTTSAX, EMOI[iifHA HACUYCHICTh, 3MICTOBHICTh (MOXJIMBICTh TIEpelaBaTH B KOHKPETHO- YyTTEBIH
¢dbopMi 3MiCT, IO HE CHIBMAAA€ 13 30BHINIHIM 3HAYCHHAM oOpa3y, IHTYITHBHICTH Ta iH. [1, c.161].
[ToTpiOHO po3risaaTu 1Ba piBHSA 00pa3y: 3a KOKHHAM CIIOBOM CTOITh 00pa3, ajie JIHIIe KOMyHIKaTHBHUHA
aCMeKT BIJpi3HsE XyOOKHIA 00pa3 BiJl 00pa3iB HMKYMX PIBHIB. 3a KOXKHOIO OJMHHUICIO CEHCOPHOT
JIEKCUKU CTOITh YyTTEBUH 00pa3 — 0Opa3 HWKYOTO PIBHS, 1 JIUIIE B XYJ0KHBOMY TEKCTI LI MOBHA
OJIMHUIIS CTaHe 3acO00M IMi3HAHHA XYIOXKHBOI 00pa3HOCTi. 3 MOHATTAM OOPa3HOCTI TICHO TOB’s3aHE
MOHATTA KOHOTalii. TepMiH « KOHOTAIlis» Mae€ B JIHTBICTULI LIMPOKE W pI3HOMaHITHE MOsSCHEHHS. Alle
B YCIX BHIIaJKax KOHOTallis TOB’s3aHa 31 3HA4YCHHsAM clioBa. [IpoGiiema 3HaueHHsS cloBa MpHUBEpTaa
yBary 0aratboX JOCIHITHHUKIB Ta HAsBHI Pi3HI MO Ha 1eld GeHoMeH. 3arajlbHO MPUKHATO, MO IIe
«CKJaJHA CTPYKTypa, IIO BHU3HAYAETHCS 3aralbHUMH BIACTHBOCTSMH CIIOBAa SIK 3HAKa: MHOTro
CEeMaHTHKOI0, TIParMaTHKOI0, CHHTaKTHKOIO». He 3arnubmorouncs y npodiemMy, 3ymMHIMOCH JIMIIE Ha
JESIKMX 3arajJbHONPUIHATUX TEpMiHaX, SKI MO3HAYAIOTh TOHATTSA, NOB’SA3aHi, 31 3HAUEHHSM CIIOBA,
AKUMA MM OylneMo omepyBaTd B TMpOIECi JOCHIIKEHHS CEHCOpHOi  JeKcHkH. OCHOBHUMH
KOMITOHEHTaMH KOHOTalil OiJbIICTh BYCHUX BBaXKAIOTh EMOIIIIHMIA, OIIHHUMI, €KCIPECUBHUN ,Ta
CTHJIICTUYHUNA KOMTIOHEHT [4,c.54]. KoHoTanisi omiHHOCTI (O3UTUBHOCTI i HETaTUBHOCTI HA MPOTUBAryY
HEUTPaJIHLHOCTI)MOXKE MOEIHYBATHCS K 3 €MOILIMHOI0, TaK 1 €KCIPECUBHOIO KOHOTaIi€r0. MuUCIeHHs
TaKOX OIOCEepPEKOBaHe BIAUYTTAM. BuBUar0un 0COOIMBOCTI MUCIIEHHS ,IKE MOXKE TIIBKU MPOSIBIATUCS
B cnoBi, O.0. [ToTebHst po3pi3HAB 00pa3HUl Ta MPO3aidYHUIA TUIT MUCTIEHHS. 3T1HO 3 TUIIOM MHUCJICHHS
pPO3pi3HAIOTECS 1BI (pyHKIII MOBM — KOMYHIKaTHBHa Ta ecTeTM4Ha .EcreTmdyHa (yHKIST MOBH
NPOSIBIIIETBCST B OOpPAa3HOMY MOBJICHHI SIKE BIIIMI4a€ThCS CBOEIO «UYTTEBICTIO». BimuyBaeTbcs sk
3BYKOBA TaK 1 3MicTOBa cTOpoHa cioBa. O0pa3 — crocid BiATBOPEHHS TOTO, 1O BimuyBaeTbes. OOpasHi
CIIOBa 3BEPTAIOTh yBary Ha ce0e, TaKUM YMHOM, HaMararo4uch 3aKapOyBaTHCS B TOMY YU IHIIOMY
XYZ0)KHBOMY 00pa3 i ,a TAaKOK BiAYYTH Ta 3pO3YMITH Kpacy Ta THYYKiCTb MOBH. UyTTeBE CIPUNAHSTTS —
TICUXOJIOTIYHUN TIPOIEC, 1 UM MOXKHA TOSICHUTH BUHSITKOBO IIUPOKE BUKOPUCTAHHS CEHCOPHOI
JEKCUKH B Ticuxojorivnomy pomani Jhxeiimca [Ixoiica «Iloptper XymokHMKa B FOHOCTI». JKaHp
MICUXOJIOTIYHOTO POMaHy pO3BHHYBCS Yy XX cTomiTTi. BKitouaroun pi3HOMaHITHICTH CIOKETHHX Ta
KOMITO3UIIITHUX PILIEHb ,3arajIbHUM IIPUHIIUIIOM IICUXOJIOTIYHOTO POMAaHY € MCUXOJOTIYHUI KOHDIIIKT,
10 3HAXOJIUTHCS Y BHYTPILIIHBOMY CBITI reposi: 30BHIIIHI MOI] 3aJUINAIOTHCS HA 3aJHBOMY IUIaHI 1 €
JMILIE OMOPOI0 JJIsl PO3BUTKY CIOXKETY, OCHOBHI IOJii MEPEHOCATHCS y BHYTPIIIHINA CBIT TOJIOBHOTO
reposi i CIyryoTh (HOHOM ISl AMHAMIKM HOTO CBITOTJIsAY. PO3MOBiE B poMaHi BEACTHCS BiJ TPEThOI
ocobu, ane CBIT 300paKaEThCS Yepe3 CIPUMHATTS Tepos , YCi MPOOIEMH «IIPOITYyCKAIOThCA» Yepe3 Horo
CIPUIHATTS. 3 TOUKU 30py 300paK€HHS BHYTPIIIHHOI MOBH, IO BKJIIOYAE « BHYTPIIIHIA MOHOJOI» Ta
«TOTIK CHPUHHATTSY, OCTAHHIM XapaKTepPH3YEThCS «HUPPALMOHAIBHOCTBIO M TPEACTABIICT COOOU
Xa0THYECKOE CIIETUICHHE HESCHBIX OUIYIIEHHUH , MbICe u BuaeHui», [10,c.14]. OCHOBHHUM METOI0M,
10 BUKOPUCTOBYETHCA B «llopTpeTi», € BHYTPILIHIM MOHOJIOT 3 €JIeMEHTAMU TEXHIKH METONIY MOTOKY
cBizomocTi. OcoOMMBOCTI €CTETUYHOI CHCTEMM JKAaHPY H 1HIUBIAYyaJlbHO —aBTOPCHKHH CTHIIb,
OB’ sI3aHUM 3 HUM BUOIp i€, TeM JOMYyCKAIOTh CBOEPIAHICTh BUKOPHUCTAHHS CEHCOPHOI JIEKCUKH IS
CTBOPEHHS XYyI0XHbOI 00pa3HOoCTi. HacH4eHiCTh CeHCOPHOIO JIEKCHKOIO B POMaHi CKJIaga€e S5 BXKUBAaHb
Ha oAHYy cTopiHKy TBOpY. Kputuku J[x. J[oiica Ha3uBarOTh I’SATh CHIB-TEUTMOTHUBIB y «IlopTpeTin:
cold, hot, right, wrong, dark. Tpu 3 HEX OIMHHII CEHCOPHOI JekcHKH. KinbKicHi qaHi aHami3y, OJHAK,
Ha nepiue Mmicue craiusate dark (110), motim white (56), cold (56), grey (43). A ot hot, right, wrong
3HAYHO BIJACTaIOTh (Warm, HampuKial, BHUKOPHUCTOBYEThCs 22 pa3u, B Tol 4ac sk hot nwume 14).
YopoaoBxk BChOro poMaHy piBHOMIPHO MPOXOAMTH JeKCUKa «reMpsBu» (138 BxuBanb). B mikpomomi
«CBITJIa» JIGKCHKA, IO TO3HA4Ya€ TEMPsBY 1 cllabke CBITIIO (CYTIHKHM) BHKOPHUCTOBYETBCS y S5 pasiB
Yacrille, HiX JIeKCHKa 31 3HAYCHHSAM TMepeBard CBITJIA HaJ TeMPsBOr abo sickpaBoro citia. Light B
KOHTEKCTI 3 OTOYYIOUMMH CJIIOBaMH HaOyBae 3HA4CHHS CIAOKOTro, TyCKJIOTO cBiTia. Hampukman, grey
light [11, p.p.224,236,240,400,419], pale light [11, p.240], pale sunlight [11, p.235], a tiny light [11,
p.240], a weak light [11, p.275], a speck of light [11, p.320], dull light [11, p.p.315,320], a faint
marshlight [11, p.339], no light [11, p.323]. Taki BHKOpUCTaHHS CBITJIO MO3HAYEHb CTBOPIOIOTH
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aTMocdepy TBOpY, B sKii BimcyTHe CBiTI0 .OCOOIUBICTH CMHCIIOBOIO MPUPOCTY B TeKCTi y White
MoJsirae 'y TOMY, IO y OUIBIIOCTI BUMAJKIB BOHO Ma€ HETAaTUBHY OIlHKY, HaOyBae 00epTOH
«XOJIOAHOCTI», «HeKoM(opTHOCTI». [lokasoBa y oMy BifgHomieHHi aymka CriBena:He wondered
whether...all white things were cold and damp [11, p.228]. CnoBo white wacrto 3ycTpivuaeTbcs B
onHomy koHTekcTi i3 cold Ta chilly (56 BxwuBanp). Hanpuxman:He thought his face must be white
because it felt so cool [11, p.227]; cold white sheets [11, p.233]; a cold white thing [11, p.249]; cold
white hands [11, p.255], etc. Tpamuuiiino mMOB’s3aHe 3 MOHATTSIM YHCTOTH, HUIIXETHOCTI
Kosnpopono3naueHus White y pomani J[x.JIxoiica «Iloprper» HaOyBae HeraTuBHOI KOHOTAIll —
«XONMoHUNY. Y mepeBaxHiil OUIBLIOCTI BXKHMBAaHb OJMHMII CEHCOPHOI JIEKCHKH peali3yloTh CBIid
MOTEHLIaJ] y HaNpsIMKY HaOyTTS HEraTHBHOI OLIHKH, IPU LOMY HE TUIBKM 332 PaXyHOK CEMaHTHYHOI
B3a€EMOJII 3 €MOLIWHO OLIHHOIO JIEKCUKOIO, @  3a paxyHOK KUIbKapa30BOr0 IOBTOPEHHS B TEKCTI,
gacToi  BXKMBAHOCTI B OJHOMY KOHTEKCTI OJMHHUI[b CEHCOPHOI  JICKCUKH, $Kii IpUTaMaHHUM
HETaTHBHUH KOHOTaTWUBHHI moreHmian (grey i cold). CioBo grey B pomaHi —Iie KOJip OJATY,
MpeIMETiB, ajie HalJacTime —1ie Koyip Heba, cBiTia, moBitps. [likaBo, 110 JuIlIe B OJHOMY BHIIAAKY 3
BiaTiHKOM rojyooro: The sad quiet grey-blue glow of the dying day...[11, p.361]. ¥V Bcix ocTtaHHiX
Bumnaakax HeOo( cBiTio ,moBiTps) —cipe. Hanpukian: The soft grey sky [11, p.253], soft grey air [11,
p.p.254,257,269], grey warm air [11, p.p.366,368], grey light [11, p.p.224,236,386], cloudy grey light
[11, p.240], the air was soft and grey [11, p.269], grey sunlight [11, p.368], grey morning light [11,
p.372], chilly grey light [11, p.380]. O6pa3 ciporo Heba MPOXOIUTH Yepe3 YBECh TBIp 1 Ma€ 3HAYCHHS
cuMBOJy. OCKIIBKH ermiTeT (rey MOBHICTIO BUTICHsE Tpaauiiitauii blue, Tyt MokHa npumycTutH, mio
BIH CUMBOJII3Y€ «CIPICTb» )KUTTS Teposi —y4Hs 1€3yiTChKoro kojeky. CiiJ BIAMITUTH, 1110 HASBHICTb
B KOHTEKCTI SOft aG0 warm tpoxu «mocabiro0Th» HEraTUBHY OILIHKY Jrey, B Toi dac sik chilly, crude,
rainy mocwirooTh ii. TakuM YHMHOM, 11 XYIA0XKHS JeTallb BiJirpae He JIMIIE OMUCOBY, alic i CIOKETHY
pOJIb, BUCTYIAIOUM SIK CHMBOJ PI3HOMAHITHUX MOJIN Ta CUTYyalliid, EeMOLIHHUX CTaHIB, HACTPOIB — TO
Jy’)e HEBECEeJHX, TO OUTBII MPUEMHUX. XYA0XKHIH TEKCT MICTHTh y c001 O€3J114 CMHUCITIB Ta MPOYUTAHb,
Ta BCE XK TaKW IHTEpIIpETallis MOBHHUX 3aC00IB y TEKCTI HE MOXKE OyTH MOBHICTIO JOBUILHUM MPOIECOM.
MoBJeHHEBa TMPAKTHKA MOBIIIB, BUPOOHIIA JJIsl IHTEPEHTHO OLIHHO-HEUTPAJIbHOI CEHCOPHOI JIEKCUKU
O1JIbIIIE «CHIIOBE TIOJIEe) - UMK apCeHaN MOTeHIIMHUX HallapyBaHb CMHCITY, «IIPUXOBAHUX)» CEM, CBOTO
polly TpaaWIiiHy CHMBOJIKY, SIKa peaii3ye€ThCsi B CEMAHTHUYHIA B3a€MOJii 3 1HIIMMHU €JIeMEHTaMHU
tekcry. Tak light, darkness HaOyBawoOTh PpI3HOMAHITHHX KOHTEKCTyaJbHHUX [OMOBHEHb CMHCIY
BIJIMOBITHO 10 TPAUIIIITHOT CHMBOJIIIKH, KOJH CBITJIO aCOILIOETHCS 3 JOOPOM, a TEMpsIBA 31 37I0M. 3TiTHO
3 TPaMIIIHOI CUMBOJTIKOIO citoBo black mosxe HaOyBaTi 00epTOHIB 3112, CKOPOOTH, IEPEAUYTTS Oi/1H,
*amobu,purple — 3aM0OXKHOCTI, MUIIHOCTI, PO3KOIIN TOIIO; TaKTHIbHI jekcemu cold, damp, wet
Haifyactime HaOyBalOTh HeraTWBHOI  KoHoTalii, a warm, cool, soft —mosutuBHOi. CBigoMo uu
HECBIJJOMO aBTOp NOTpUMYeEThCst ux Tpaauiiit. Kompoporosnauenns black Takox mae neski
0COOJIMBOCTI MOTO BIMBAHHA Yy TEKCT pOMaHy. SIBHO HEraTUBHOT KOHOTALlil HEMA€ HaBITh y peueHHl My
coffin shall be black [11, p.238], Tak sik cMepTh HOMY YSIBISETHCS B POMAaHTHYHOMY CBiTii. B
cionygennsx black hair, black eyes, black head etc . black wnaGyBae erHorpadiunoi konoTarmii,
OCKUTBKH YOpPHE BOJIOCCS, YOPHI OYi — HAIllOHAaJIhbHA O3HaKa ipiaHmiB. TakuM 4YMHOM, HE JUBISIUCH
Ha IIMpPOKEe BUKOpUCTaHHS black, BOHO He BHOCHTH y TeKCT armocepy «3ma» Tomo. Jlerko
MPOTJISAAI0THCS HETaTHBHI KOHOTAMii y OibImocTi BumankiB BxuBanHs red. Hampukian: red nose and
eyes [11, p.225]; red in the face [11, p.246]; the beaten swollen reddened mass of palm and fingers
[11, p.262]; his reddened and blackened hands [11, p.277]; a red hot mass of burning pulp [11,
p.325], etc. 3 uuM KOJIBLOPOIO3HAYCHHSIM HAWYACTIIIIC OB’ I3aHUI CTaH TPUBOTHY, XBHJIIOBaHb: The moon
was blood-red...[11, p.317]; old man had red eyes...I fear his red-rimmed horny eyes [11, p.440].
Red mosxe HaOyBaTH B KOHTEKCTI COLiaJIbHYy KOHOTAI[II0 «OiHOCTI», CaMe TaKHil MPHUPICT CMUCITY MU
suaxomumo B red handkerchief, sxkum xopuctyerhest — OimHa — JoAuMHA, JsabKo  Yaprbs.
Konpopomo3nauenHss green HabyBae XapakTepy 11€0JIOTIYHOTO KOMITOHEHTY — 1€ HAIllOHAJLHUH KOJIip
Ipnannii, came 3 MM 3HAYEHHSIM BiH YaCTO BUKOPHCTOBYETHCS B pOMaHi.

3 caMoro paHHBOTO JWTHHCTBA JIBA KOJBOPHU — 3E€JIEHHUH Ta KOPUYHEBUI BXOIATH B JKUTTSA
TOJIOBHOTO I'epos, a 3 HUMH i HONITHKA. MOro JyMKH HEOHOPa30BO MOBEPTAOTHCA 10 KAPTHH PAHHBLOTO
JUTHHCTBA JI0 3€JICHOTO Ta KOPUYHEBOTO, SIKi CHMBOJII3YIOTh JIBA IMONITHYHI HAPSIMKH B )KHUTTI [pranmii:
He wondered which was right, to be the green or for the maroon.
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Kputuku BigmiuaroTe My3uaHicTh mpo3u J[x.Jxoiica. CiioBo music 3yctpivaethes 21 pas, sing
ta song 17 paziB, Oaratuil 3BYKOBHH (POH CTBOPIOETHCS W oOpa3zaMu 3BYKIB JIIOJCBKOTO TOJIOCY,
3BYKOHACJIITyBaHHSIMH. 3BYKIB PIi3KUX Ta HENPHUEMHUX B OTOYYIOUOMY CBITI € 3HAYHO OibIle, aHIXK
NPUEMHHX. 3BYKOBUI (JOH TBOPY CBOEpIIHHIA — Oarato 3ByKOHACHiAyBalibHUX ciiB: Pick, pack, pock,
puck, bump, ding-dong.

B pomani Garato ogopaTuBHHX 00pa3iB, IO BUPAKEHI CIOJYYCHHSIMH CIIIB 13 CEMOIO «3amax»
(odor, smell) i cinoBamu, siKi MO3HAYAKOTH MPEIMETH, IO MAalOTh creludiuyHUi 3amax, TOOTO SKICTh
BUPAXKAETHCS ornocepeakoBano: ...a faint aromatic odour: the smell of evening, the smell of the fields, a
gueer smell of stale water, the sickly smell of the cheap hair oil, pestilential odour, an evil smell, faint
and foul [11, p.339].

VY tekcti 12 pa3iB BUKOPHCTAHO IHT€pEeHTHO HeraTuBHI omiHHi Stench ta stink. Tlone cmaky
HaJ3BUYaiHO OilHE — BCHOTO JBI «SJICpHI» ONMHHII Yy JABOX BXHMBaHHsAX — Sweet Ta bitter, i
«miepuepiiini» damp, bread, weak tee.

0.0.TloteOnst B poGoTi «MbICHb W S3BIK» BiAMIYa€, IO «BICYATICHUS 3pPEHHS, CIyXa,
OOOHSIHUSI Y, HACKOJBKO 3TO BO3MOXKHO, BKYyCa M OCSI3aHHS, HEOTACIHMBI OT MBICIIEH U 4YyBCTB» [0,
€.52]. I'epoii pomany CriBen [lemanyc — XyIOKHS TaJIAaHOBUTA OCOOHMCTICTB, JJIS SKOI BiA4yBaTH Ta
MUCJIMTA HaBiTh OuIbIIe NPUTAMaHHO, aHDK OiATH. Bci clleHn pomaHy 3MallbOBaHI 3 TOYKH 30Dy
cpuiiHATTs CTiBeHa, yepe3 KOHKPETHO-4yTTeBI oOpas3u. IlcuxosorisaM poMaHy HakjaB crenugiky Ha
Horo TeMaTuuHy CTpyKTypy. IlopymiyeTbcss mpUHLIMI MOCIIAOBHOCTI MOAINA, Ma€ MiCLe pO3NOBiAb, a
300pa’keHHs] BCTAHOBJIEHHS OCOOMCTOCTI XyAO)KHUKA BiIOYBA€TbCS uepe3 ONUCH IEBHUX CTaHIB
rosioBHOro repost. HoBi BpaskeHHsI Hioro ayIi 4acTo MOCTAI0Th y BUITISAL 3B’ SI3KIB 13 MPHUraJlyBaHHsAIMH,
HUIsiXy Big oOpa3y 1o oOpasy, Big TeMH 10 TeMH 3a 3BMYail 0a3yroTbcs Ha acoliamisx, IIo
chopMyBaIIUCsl HA OCHOBI MHHYJIOTO JOCBiTy. JKaHp MCHXOJOTIYHOTO POMaHy HAKJIaB CBIii BiJOMTOK Ha
BUKOPUCTAHHSI CEHCOPHOI JIEKCUKHU. Bei ClIeHM pO3risaloThCsl 3 TOUKH 30py CIPUHHSTTS Teposi uepes
KOHKPETHI YyTTEBI 00pa3H.

CeHcopHa JIeKCHKa TICHO BIUIETEHA B 3arajlbHy KapTHHY TBOpPY: CHCTEMa CTBOPEHUX HEIO
YyTTEBUX 00pa3iB W XapakTepHa IUIsi pOMaHy MYJbTHCEHCOPHICTh AETaledl  CTBOPIOIOTh Y YHMTaya
Bpa)KeHHs OecriocepeIHbOi MPUCYTHOCTI, BIAUYTTS 00’ €KTUBHOI KAPTUHHU BHYTPIIIHBOTO )KUTTSI FePOSL.

BucHOBKH 10CHiIKeHHS Ta MePCNEeKTUBH MOJAJTbIINX HAYKOBUX PO3BiIOK Y BU3HAYEHOMY
Hanpsimi. [Dxeiime JDxoiic (1982-1941) — kiacuk aHTIiHCbKO-ipiaaHaChKOl JliTepaTypu. [TuchMeHHHK
3HAYHO BIUIMHYB Ha CHCTEMY XYIOXXHbO-BHpaXKaJlbHHUX 3aco0iB mpo3u XX cromitrs. Jlxkoiica
Ha3UBalOTh PeBONIONIOHEpoM cioBa. He mpocTo moaii, ane # cama dakTypa mpos3u mepenae mporec
cTaHoBIeHHs ocoducTocTi. [Ipo3a, 1o «ropociimae» pa3oM 3 repoeM — XyA0XKHE BiakpuTTs xoiica. B
OINMKCI BHYTPIIIHBOTO CBITYy T€pOsS aBTOP HE BUKOPUCTOBYE CIIOBA, IO EKCIUTIIIMTHO BUPAXAIOTh
JYUIEBHUM CTaH JIIOJIMHY, 110 POJIb BUKOHYE CEHCOPHA JIEKCHKA.

CeHcopHa JIeKCMKa B)XHTAa B pOMaHI Mae€ BEJHMKI EKCIPECHUBHI MOXIUBOCTI 1 HaOyBae
PI3HOMaHITHUX KOHTEKCTYaJIbHUX JIONIOBHEHb CMUCITY 3aBISKU YOMY 301JIbLIYETHCS POJIb CEHCOPU3MIB Y
(dbopMyBaHHI 3MiCTOBO-KOHIIETITYaJILHOI Ta IMiATEKCTOBOI iH(OpMaIlii, 0 pOOHUTH iX BaXKJIIMBUM 3aCO00M
TBOPEHHSI XyJ0KHbO1 00pa3HOCTI.

binbme nonoBunm 3 249 BXXKMBaHb HAa3B KOJIHOPY NPUMA/IAE HA aXPOMATHUHI KOJILOPHU. XOJIOIHE,
TeMHe, cipe (CIoBa-IeUTMOTHBH), a TaKOX PI3Ki HEMPUEMHI 3BYKM Ta OTHMIHI 3alaxu OTOYYIOTh
TOJIOBHOTO Tepost pomaHy. JIekcmka CeMaHTHYHOro TOJsL, YYTTEBO CIPUHMAHOTO, OPTaHIYHO
BIUTITAETbCA B KOHTEKCT BHYTPILIHBOTO MOHOJIOTY Ieposi 1 BIJIIpae 3HAYHy POJIb Y PO3KPHUTTI TEM
CaMOTHOCTI, HEBJIAIITOBAHOCTI, 30€HTEKECHHSI, OCSIBAHHSA 1, B LIIJIOMY, CTaHOBJICHHsI ocobuctocTi. HoBe,
OUIBLI ONTUMICTHUYHE CIPUHHSATTA OTOUYIOYOTO B JIIOAMHI, KA BiIUyna cede XyT0KHUKOM, 3HAXOAUTh
BHUPa)XXEHHS B TraMi CBITJIMX 1 SICKpaBUX CEHCOpHUX 00pa3iB. [lepcrnekTuBOO JOCHIIKEHHS BBa)KaeMO
OUTbLI IIMPOKE BHMBUEHHS BUKOPHUCTAHHS CEHCOPHOI JIEKCHMKM Ta ii KOHTEKCTYyaJbHOI KOHOTAIi SIK
3ac00y CTBOPEHHSI XyI0’)KHBOT 00pa3HOCTI Y JIiTepaTypHUX TBOPAX aHTIIOMOBHUX aBTOPIB.
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Bonowuna O.B. Hexomopbie 0cofbeHHOCIU UCRONb308AHUSA CEHCOPHOU IEKCUKU U eé MeKCHYanbHas
KOHHOMAYUA KAK CRocobda co30anus XyooxcecmeeHHol oopasnocmu 6 pomane [l /Incoiica «Ilopmpem
Xy0orcHuUKa 6 1wHocmuy. B cmamve paccmacmpusaiomes nekomopwvie 0cOOeHHOCIMU UCTIONb308AHUSL CEHCOPHOT
JIEeKCUKU U ee MeKCMYanbHas KOHOMAYUs KAK CHnocob cO30aHUs XYO0O0JCeCMEEHHOU 00pasHoCmu 8 pomaue
Hore, [icotica  «llopmpem  xyoodcnuka 6 tonocmuy. CeHcOpHas nekcuxa umeem Ooabuiue 3IKCHPeCCUusHvie
603MOJICHOCIU, 01A200apsi Yemy YBeIuyUudaemcs pojb CEHCOPUSMO8 8 (QOPMUPOBAHUU COOePICAMENbHO-
KOHYenmyanoHoUu U NOOMeKcmogou uHgopmayuy, umo Oenaem Ux GAJICHbIM CPEOCMBOM  CO30AHUS
xyooxcecmeennou oopaznocmu. CeHcopHas NeKcUKa NoCMOsSHHO npugiexaem eHUMAHUe uccieoogamenei. dma
JIeKCUKA ~ BbINONHAECNM — ONpedeleHHble  Cmuaucmudeckue @yukyuu. B cmamve npedocmasnen — auaiu3
CIMUAUCMUYECKUX 0CcobeHHOCmel UCHONIb308AHUS CEHCOPHOU NeKcuku. Yyecmeennoe eocnpusmue AGA€mcs
OOHUM U3 OCHOBHBIX UCMOYHUKOE NO3HAHUS OKpy3awoujezo mupa. Mup 8ocnpunuMaemcsi CHa4ania opeanamu
yyecms, a 3amem OCYWECMBIAeMcs e20 Kamezopuzayus ¢ ONnopoll Had COOCMGEHHbl ONblm U CIMepuomunsl
Hayuonanvhou kyremypul. Cemamuyeckoe noie 4y8Cme - 0OHO U3 CAMbIX PACCHPACMPAHEHHbIX 8 s3biKe. JMo
0bbACHAEeMCA meM, Ymo CYObeKMUGHbIL ONbIM YeN08eKd OCHOBbIBACMCA HA UHGOpMAyuu NOTYUEeHHOU HpU
NOMOWU NAMU OP2AHO8 YYECMS. 3PEeHUl, CIYXd, 0CA3aHus, 000saHusa u ekyca. Ilpunyun yerocmuo2o ocnpusmus
Xy002HCeCmBeH020 Npou3sUOeHUsl He UCKIIoYaem HeoOX00uMocmu oOpamums 6HUMAHUE HA €20 OMOelbHble
cocmasHvle uyacmu. B coepemeHHOM A3LIKOZHAHUU CPAGHUMENbHO HOBbIM HANPAGICHUEM 6 U3VUeHUU
Xy002HCeCmBEeHH020 MeKCma s6IAemcs onpeoeienue (QYHKYUOHAIbHOU 3a2py3Kku e2o dnemenmos. Onpedenenue
SABHBIX U HEABHLIX CMBICI08, KOMOPble GO3HUKAIOM 8 pe3yabmame UX CeMaHmu4ecKko2o 63auMoO0eicmeus
Opy2uMuy 2NeMenmamu mekcma, ux poau 6 COOepICAMENbHOl CMPYKMype MeKCmd, ompadicenue asmopcko2o
OMHOUeHUsL K MOMY, 4Mo coobuaemcs, K yeau agmopd, KOmopasi pAcKpbl8aemcs 8 Xy004CeCmBeHHbIX 00pa3ax.

Knrouesvie cnoea: cencopnasi nekcuka, 1eKCUKA 60CHPUSIMUS, 3pUMENbHOe 8OCHPUSIMUE, YYECIEEHHOE
gocnpuamue, NeKCUKa 6Kycd, 2yCmamugHvle JeKCcudecKue eOuHUuybl, MAaKmuibHds JeKCUKA, CMUIUCMUYecKue
0COOEHHOCMU, CEHCOPUM, KOHHOMAYUS, MEKCM, X)00HCeCMEEHHAs 00PA3HOCTb.

Voloshyna O.V. Some peculiarities of using sensory lexicon and its textual connotation as the means
of creating of artistic imagery in J.Joice’s novel “A Portrait of the Artist as a Young Man”. This article
examines some peculiarities of using sensory lexicon and its textual connotation as the means of creating of
artistic imagery in J.Joice’s novel “A Portrait of the Artist as a Young Man” .Sensory lexicon has the great
expressional possibilities due to what the role of sensorisms in formation notional — conceptual and subtext
information increases, which makes them the important means of creating of art figurativeness. Sensory lexicon is
constantly attracting researchers’ attention. This lexicon fulfills some certain stylistic function. The article deals
with the analysis of stylistic peculiarities of sensory lexicon usage. Sense perception is one of the main means of
cognition of the world. The world is first perceived by the senses (visual, auditory, tactile, smell and taste), and
then by categorization based only on their own experiences, but on stereotypes of national culture. Semantic field
of senses is the widest in language. It is explained by the fact that subjective experience of a person is based on
the information gained with the help of five organs of sense: sight, hearing, smell, taste and touch. The principle
of sense integrity of work of art does not exclude the necessity to pay attentipn on its separate component parts. In
modern linguistics comparatively new direction in learning of fiction text is the identification of functional load of
its elements.The definition of evident and non-evident senses, which appear as a result of their semantic
interaction with other text elements, their role in the semantic structure of the text, reflection of author’s attitude
to the things informed, to author’s goal which is revealed in images.

Key words: sensory vocabulary, vocabulary of perception, visual perception, sensory perception, the lexis
of taste, gustatory lexical units, tactile lexis, stylistic peculiarities, sensorisms, connotation, text, artistic imagery.
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